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AUTONOMY AS THE FACTOR OF THE INTENSIFICATION OF THE EDUCATION AL PROCESS
WHILE STUDYING A FOREIGN LANGUAGE
IN A NON-LANGUAGE HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENT
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In the article the modern interpretations of théions “autonomous educational process” and “autgricane considered, the
differences between the contents of the terms faurty” and “self-dependent work” are determined, dbtuality and the effi-
ciency of structuring the educational process whilelying a foreign language in a non-languagedrigiducational establish-
ment from the point of view of students’ autonomg substantiated.

Key words and phraseautonomy; self-dependent work; personal orientadiba foreign language teaching process; autonomy
as a person’s feature; self-dependent organizatimh students’ responsibility for the results ofitheducational-cognitive
activity while studying a foreign language; educatibprocess activization and intensification.
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acnekmax KOHMEKCMHO-CUMYAYUOHHO20 OQopMIeHUs, CIMPYKMYPHbIX 0CODeHHOCmel, no3uyuil noonexcawezo u
CKA3YemM020, NPUHYUNO8 OP2AHU3AYUU CPYKMYPHO20 U CMBICI08020 YEHMPO8 U CUHMAKIMUKO-QYHKYUOHATLHO20
YleHeHUs 8bICKA3bIBAHUSL.
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CHYECKOE 3HAUYEHUE; CUHTAKCUUECKHE CBA3H; CUHTAKCUUECKHE MMO3UIUH YJICHOB MIPEAJIOKEHUSI.
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O KOHTEKCTHO-CUTYATUBHOM AHAJIM3E
SJIIMITAYECKUX MPEIJTOXKEHUN AHIJIUMCKOIO SI3BIKA®

Jlnst yrmyOneHHOTO U3Y9eHHs TPUPOJIBI SJUTHIITHIECKUX MPEIIOKEHHI HEOOX0IUMO HMCIIOh30BaTh KOHTEKCT U
CUTYyallilo, CO3Jar0luc YCJIOBUA HX 06pa30BaHI/I${ u 06YCHaBHI/IBa}OHII/I€ caMy BO3MOXHOCTb HUX yrIOTp€6J'IeHI/[${.
Konreker u CUTyallud KOHKPCTUZUPYIOT COACPIKAHUC COOTBCTCTBYIOIICTO IMPEIJIOKCHUA. HpI/I 9TOM OHH JarOT BO3-
MOXXHOCTb HC Ha3bIBATb TO, YTO Y7K€ U3BECTHO U3 NPCABIAYHICTO TCKCTA.

Cp. 00pasipl MOJ0OHBIX KOHTCKCTOB:

Tape(strong voice, rather pompous, clearly Krapp’saanuch earlier time) //

Thirty-nine today sound as a bell, apart from my old weaknessl intellectuallyl have now every reason to
suspectt the... (hesitates). crest of the wave - or there aboyg p. 11].

Old Miss McGlome always sings at this hour. Buttooight. Songs of her girlhood, she says. Harthtok of
her as a girl. Wonderful woman though. Connaugfankty[lbidem, p. 12].

Wma: Very softly Go very softly15, p. 135].

KCTaTI/I, CJICAYCT YYUTBIBATh PA3JININEC MCKAY KOHTECKCTOM H cmyauneﬁ. I[eno B TOM, YTO KOHTCKCT €CTh A3bI-
KOBOH (hakToOp, a CUTyanus - HEesI3bIKOBOW. [103TOMYy B cHTyaly He Ha3BaHHAS B JJUIMNITHYECKOM TPEIOKCHUN
cioBecHast (popma BOOOIIE JIMIIIEHA CIOBECHOTO BbhIpakeHus:, 0 ueM A. M. IlemkoBckuii [4, c. 126] roBopi, Tak:
(GHCCL HET HUKAKOro yMOJIYaHUs, HUKAKOI0O HAMCPCHHOI'O0 MPOIyCKa CJIOB... Bo Bcex Takmx clIydyasax I‘OBOpS{HlI/Iﬁ
HC MPEACTABIIACT cebe OIIYIIEHHBIX CJIOB, HC BCIIOMUHACT UX MMOTOMY, YTO OHU €EMY HC HYKHbBI».

Cp. HIXKECIIEAYIOIUHA Pa3BEePHYTHIN TEKCTOBBIH ()parMeHT:

Rycker’s voice said, “He laughed at me. How dareldhnggh at me?” The doctor said to Brother Philippe,
have his head. Can you find his legs? We’'ve ggetohim inside”. He called to Rycker, “Put down tlgaun, you
fool, and help!”

“Not at Rycker”, Querry said. The doctor leant dowtoser: he could hardly hear him. He said, “Dosjeak.
We are going to lift you now. You'll be all right”.

© Pacynos 3. 1., 2010
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Querry said, ‘Laughing at myself [8, p. 110].

Ho oTMmeueHHEBIC BEIIIE pa3aniudg MEKAYy KOHTECKCTOM U chyauMeﬁ HC MMCIOT 3HAYCHMM, C€CJIM pC€Ub HUACT O
CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTSX JJUTMITHYCCKUX TMPEUIOKCHHH, MO0 TMOA00HBIC Pa3Indusl HE CKa3bIBAlOTCS Ha MX
CTPYKTYPE, HC IIPUBOJAT K KaKUM-I100 U3MEHEHHUSIM B THITaX JUITMIITHYHOCTH TIIPEIJI0KCHUA .

Konrtexkcr

Celebrated the awful occasion as in recent yeaugtty at the Winehoud@, p. 14].

Curtyanus

Took some furniture to H. K. Told Louise news, Wiiteased hefl5, p. 284] QrcyrcrByer ciioBecHas popma
B IIO3UIIUU nonnemamero).

“You got plenty lodgers?”

“Only three, sir” [Ibidem, p. 11].

In the evening told Louise that | should have tireebefore end of tour. Did not mention angina bpbke of
strained heart. Another good might as result ofpwi[lbidem, p. 318] QtcyrcTBytOT CiiOBeCcHBIE POPMBI B MO3HU-
UAX MMOAJICXKaICro u CKaSyeMOFO).

“He is not here any longer”, the officer said.

“Gone home?”[Ibidem, p. 136].

“Let's get a breath of air”, Scobie suggested. Wise

It would look odd if we didn’t, Scobie said.

“Going to look at the stars?”

Fellowes called pouring out the beer.

“Making up for lost time, Scobie?lbidem, p. 234].

Found somethingbidem, p. 146].

He wrote a note for her, “Taking some furniture tgpHelen. Will be back early with good news for 'you
[Ibidem, p. 278] QTcyTcTBYIOT CllOBeCHbIC (POPMBI B OZULIMSIX MOATIEKAIIETO H YACTH CKa3yeMoro).

s BBILICIIPHUBCACHHBIX IMPUMEPOB OYCBUAHO CJ'IGL[YIOHIGGZ npyu 3aMMCTBOBAaHHU CJIOB U3 Oprma}omeﬁ peun
(T.e. M3 KOHTEKCTA) U NPU 3aMEHE UX MPEACTABICHUAMH M3 PEYEBOM CUTYalUH CTPYKTYpa DIUIMITHYECKUX MPEIIIO-
JKEHUI ocTaeTcs Tou ke. Hem3MeHHa M MO3WIMOHHAs MoJieib. [103ToMy HelenecooOpa3Ho pa3rpaHUIUBaTh MPeE-
JIOKCHUA-DJIITUIICUCHI HA KKOHTCKCTYAJIBHBIC» U «KCUTYaTHUBHBICY. K TOMY K€ 3a49aCTYIO pa3arpaHNYnuBaATh KOHTCKCT U
CHTYAIMIO HCKITIOUUTENBHO 3aTpyaHuTensHo. Cp.:

Hilary. You subscribe to the Reader’s Digest, bgltm the Racquets Club, and worked your way throcmlh
lege. Or did you get a football scholarship?

Charles. No, | worked my way through collegs.a crooney believe it or no{Konrexcr).

Hilary. And played half back on the football te@i§ouTexcr).

Charles. Correc{Curyauwus).

Hilary. And were in the marines during the w onrexkcr).

Charles. Army Air Forc€Kontekcr).

Hilary. And finished up a Colonel.

Charles. Wrong agaifCuryanus). A one-star General. Anything els@uryanus) [16, p. 34-35].

B MIPUBCACHHOM OTPBIBKE KOHTCKCT U CUTyalllsd HACTOJIBKO IIEPEIUICIINCH, YTO 3aTPYAHUTCIIBHO OIIPEACIINTD, Ka-
Ko (hakTOp OOYCIOBIMBAECT B TOM HMJIM WHOM Cllydae yIoTpeOJeHHe dIUTMNTHISCKUX MpeiokeHnii. COOCTBEHHO
IUTSL OTIPENIETICHHSI X CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH 3TO U HE HYXKHO.

DJUTHNITHYECKUE TIPEITIOKEHHS - 3TO MOHATHE CTPYKTYpHO-TPaMMAaTHIECKOe, a He cMbIciIoBoe. J[Jist ero aHanmm3a
BaXHO PCIIUTDH, B KAKUX MO3UIUAX OTCYTCTBUC CJIOBECHOM (bOpMLI BJIEUET 3a COOOH QJUIMHNTHUPOBAHUEC TTPEIAIJIONKE-
HUs.

I/ICXOI[H M3 BBIIIECKA3aHHOI'O, BAXXHO OIIPCAC/INTL, B KAKHUX IMO3UIUAX BO3MOXKHO OTCYTCTBUC B IMPCAJIOKCHUUN
TEX WJIHM UHBIX CJIIOBECHBIX (l)OpM, YTO MPUBOJAUT K CTAHOBJICHUIO 0coboro tumna MPCAJIOKCHUA - SJUTMITHICCKOTO.
Kacaetcst 3T0 ri1aBHBIX HIIH BTOPOCTCIICHHBIX HO3I/IIII/II71? I[J'IH 3TOI'0 H€06XOI[I/IMO 06paTI/ITLC$I K CTPYKTYpPEC IIOJHOT'O
(I[ByCOCTaBHOFO) npeayIoKeHUs, C TCM, 4TOOBI YCTaHOBUTHL 3HAYUMOCTD Ka)KL[Oﬁ IIO3HULIHUH.

OcHoBa JABYCOCTABHOTO MPEAJIOKCHUA CTPOUTCA MOCPEIACTBOM HOSI/IHI/II‘;I TMOJJICKAIIECTO U CKa3yeMOTI'0 KakK rjiaB-
HBIX TIO3UITHH, GOPMHUPYS CTPYKTYpPHBINA HEHTp npeanoxkenns. OH HeceT Ha cebe Bce OCTAIBHBIC MO3UIUN. JTO MMOJ-
TBEPXKIAETCH aHAIN30M MIPAKTHYECKH JFO0O0r0 MOJIHOTO (IBYCOCTABHOIO) MPEIIOKEHHS 10 HENOCPEACTBEHHBIM CO-
CTaBJIAIOMMM. ITOroBbIN pe3ylbTaT TAKOro aHanusa cBoautcs K ¢popmyie N-V, koropyro JI. Buymouin [1, c. 184]
Ha3BIBAET MOJIENDb <«IeATeNb-IedcTBHE». 110 €ro MHEHHIO OHa COCTaBisieT HOopMy npemioxkenus (“favourite sen-
tenceform”).To, 4TO MO3ULIKMK HOAJIEKALIETO U CKA3yEMOI'O €CTh OCHOBA CTPYKTYPHI ABYCOCTABHOI'O IPEIJIOKEHHS
yﬁeILI/ITeJ'ILHO MOATBEPIKAACTCA UX NPEAPACTOIIOKCHHOCTBIO K 06pa30BaHI/I}O npe,unoxcqueCKoi/i MOJIHOM CTPYKTYPbL
tuna John ran[Tawm e, c¢. 181]. B kOMIOHEHTHO-pa3BepHYTHIX (PaCIPOCTPAHEHHBIX) MPEIIOKEHUIX HMEHHO OHH
SBJISIOTCS TEMH LEHTPaMH, BOKPYT KOTOPBIX Ipymmupytotcs apyrue nosuuuu. Cp.:John ran away(«/lxon yGe-
xam»), Poor John ran away«bennsiii [xxon yoexan»), When the dog barked, poor John ran aweorzna cobaka
3anasina, 6enubiid Jxon yoexan»), Did John run awayZ«/xon yoexan?», & 6exan nu Jxou?»),Didn’t John run
away?(«A passe Jl)xoH He yOexan?»)u T.4. U TakuM 006pa3oM, <«CJIaBHbIC TTO3HULHU ABIISIOTCS OTPEICTSIOIUMHI 1
He3aBHCUMBIMU» [3, ¢. 76].
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OI[HaKO TJIaBHBIC ITO3UIIUHN 06pa3y}0T JIMIIb CTp}IKTypHHﬁ LHCHTPp NPCAJIOKCHUSA. Yrto Kacaercs IiaHa CoJcpiKa-
HU, TO COBEPUICHHO HEPCAKO HE MOAJICKAIICEC CO CKa3yCMbIM HECYT OCHOBHYIO I/IH(l)OpMaLII/IOHHy}O Harpysky, nbo
CMBICIIOBOM IEHTP 3a49acTyIO JISKUT UMEHHO Ha TO3UIMIX BTOPOCTETICHHBIX WieHOB. Cp. clieayromue Hanoosee TH-
IINYHBIC KOHTCKCTHBIC O6p33HBI:

In fifteen years Doctor Colin had only known twgsl&otter than this onf@, p. 110].

Impatiently the doctor called out the next numpeidem, p. 112].

From the river came the summons of the ship’s[betlem, p. 114].

Kak BumHO, conmepkanue COOOIIEHuUs IepeacTCs BO BCEX MPHUBEIEHHBIX NMPEIOKESHISIX CJIOBECHRIMHU (OpMaMH,
KOTOPLIC BBLICTYNAOT HAa BTOPOCTCIICHHBIX MO3UIHUAX, a4 HC BBICTYINAIOIIUMH B TIJIaBHBIX NO3ULHUAX CJIOBECHBIMU
dbopmamu.

Ecnu oOpaTuThes B 9TUX HPEINIOKEHUAX JTUIIb K r1aBHbM nosunusiM (1) Doctor Colin had known2) the doctor
called out3) came the SUMMOYF0 UX CMBICIOBOE COEPKAHUE KpaiiHe OemHO Wi, Gosee TOro, Jaxe MOYTU CO-
BCEM TepsieT cMbICT (B IEPBOM M BO BTOPOM CITY4asix).

C ;[pyroi/i CTOPOHBI, €CJIN y6paTL 9TH CJIOBECHbIC (l)OpMI)I, TO TOrjJa NpeayIoKEHUE pacrnagacTcsa Ha HE CBA3aHHBIC
MexIy coboi oTaeNbHBIE ciioBa U couetanus cios (Impatiently ...the next number. From the river...of sh@’s
bell). B3steie BMeCTe, OHM HMYErO HE BHIPAXKAIOT B ILIAHE COOOIIEHHs, KOO HPEICTABISIOT CO00M OOBIYHBINA HAGOP
cioB. [IpyurHa 3aKJIF0YaETCS B TOM, YTO BBINAJIO ONPEACIISIONIEE CTPYKTYPHI (T.€. TO, YTO CO3JAET €€), XOTA HeCy-
IIMe OCHOBHOE COJIepPIKaHUEe COOOIICHHS CIIOBECHBIE (POPMBI U OCTANUCK. V3bATHE CIIOBECHBIX ()OPM B TJIABHOH ITO-
3UIMU TPUBEJIO K BBINAJICHUIO U CAMHUX ATUX TMO3UIUH, a 3TO MPUBEJIO YK€ K Pa3pyLICHUIO CTPYKTYPhI MPEJIoxKe-
HUs.

B wurore, co3naercsi 0UeBHIHOE HEPABEHCTBO: «CTPYKTYPHBIH LIEHTP» # «IEHTpP coolOuieHus». Bor mouemy npu
OTCYTCTBHU CJIOBCCHBIX (bOpM B MO3UIUU OONOJJHCHUA, ONPCACIICHUA U 00cTOATENBCTBA MPpCAJIOKCHUCCKAA CTPYK-
Typa HC pa3pyliacTcs, XO0Td COACPIKAHUC COO6III€HI/I${ U HMCYEC3a€T YaCTUYHO WM Ja>XE€ ITOJIHOCTLIO. OI[HaKO npu
YCTpaHCHUU B MPCATIOKCHUUN NO3UIHNHU INIaBHBIX YJICHOB CTPYKTYpa MPCAJIOKCHUA PA3PYLIUTCH, nbo «BTOPOCTCIICH-
HBbIC...9JICHBI NPEIAJIOKCHUA HC MOTYT 06XOI[I/ITLCH 0e3 SABHBIX WU NnoApa3yMeBaCMbIX OPTaHU3YIOMIUX LCHTPOB
(moieskaiero uim ckazyemoro)» [5, c. 8].

Tak, ecnu oOpaTHTBhCS K AHIVIMMCKOMY SI3bIKY, TO B HEM YpE3BBIUAHHO pPaCIPOCTPAHEHBI MPEIIOKCHISI-
SJUIMIICHCEI, B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT CJIOBECHBIE (DOPMBI B MMO3MIIUM MOJIEKAIIETO U CKa3yeMoro (WM K€ 4acTh
CKa3yeMOro), HO CJIOBECHO BBIPAaXKEHBI BTOPOCTENEHHBIE TIO3UIIHM:

Hallo, Jim, how is it going? Badly [6, p. 39].

Am | a nuisance?Never[14, p. 140].

You must have had plenty of practice, surelot much, as a matter of fad6, p. 84].

HCHO, YTO YKa3aHHBIC MPCAJIOKCHUA MOT'YT CYILICCTBOBATD JIMIIIb 34 CUCT COXPAHCHU MO3ULIUU I''ITaBHBIX YJICHOB,
KOTOPLIC OCTAIOTCA U IPU OTCYTCTBUH MOATBEPAUTCIILHBIX CIIOBECHBIX (bOpM

HepefmeM K HEIMOCPCACTBCHHOMY aHAJIM3y MHTCPECYIONIUX HAC CIIYy4YacB. I/I3B€CTHO, YTO BHCHIHEC TOXACCTBCH-
Hasg HETIOCJIEAOBATCIbHOCTh OJHUX U TCX K€ CJIOB MOXKCT UMETH PA3JIMIHOC CUHTAKCUYCCKOC 3HAUCHHUC B 3aBUCUMO-
CTHU OT KOHTCKCTYAJIbHOI'O OKPYXKCHUS. Kontekcr JAacT BO3MOXKHOCTb YCTAHOBUTH OTHOILICHU S aHaHI/ISI/IpyeMOﬁ cau-
HMIBI II0 YCTBIPEM JIMHUAM. IO JIMHUH CI/IHTaKCI/I‘{CCKoﬁ, HGKCHHCCKOﬁ, JIOTHKO-CEMAHTHYECKONH M JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKol (MECTOMMEHHO-pENpe3eHTaTuBHOM). Kakas e M3 OTUX JMHHUM JOJDKHA CUHTAThCS JIMATHOCTH-
pyIOLIel MMPH ONPEACICHHA CHHTAKCHYCCKOrO CTaTryca Oe3ryaroJIbHOTO OTpPe3Ka BBICKa3biBaHUA? OUEBHUIHO, CHH-
TaKCUYCCKaA, TaK KaK CHHTAKCHYCCKHUE CBA3U CO3MAIOT CTPYKTYPY MNPCIAJIOKCHUA, ITOKA3BIBAIOT, KAKWE CJIOBA CHUH-
TAKCHMYECKH TATOTEIOT IPYT K apyry [2, c. 140].

CHHTaKCHYECKas CBA3b MEKAY MNPEATIOKECHUEM U OTACJICHHBIM OT HETO TOYKOH 0€e3rJ1aroiabHLIM OTPE3KOM BbI-
CKa3bIBaHUS MOXKET OBITh HeHOCpeI[CTBeHHOﬁ, OHOCpeILOBaHHOﬁ HJIK OTCYTCTBOBATH B006H16.

HeHOCpe[[CTBeHHaS[ CHUHTAKCHUYCCKasl CBA3b BBICTYNACT B CICAYIOIUX cnyqaﬂx:

But | was here as a girl. On the kitchen as a léteimaid[13, p. 101].

- Have you made a will?

- Yes, | did. About six months aff®, p. 38].

B mpuBeneHHBIX MpUMepax HEb3s TOBOPHUTH O CAMOCTOSATEIHLHOM CTaTyce 0e3riaroilbHOro oTpe3ka Ha ypOBHE
TIPEeATIOKEHUs. 371eCh MBI UMEEM JIeJI0 C TaK Ha3bIBAEMOW MapIeUTMPOBAHHONW KOHCTPYKITUEH, KOTOpas SIBISETCS
JIMIIb HHTOHAITMOHHO 000CO0IEHHBIM YJICHOM IPEAbIAYIIETO MPEIIIOKCHUA.

OHOCpC,I[OBaHHa}I CHUHTAKCHUYCCKas CBA3b BBICTYIIACT TOTAA, KOTrJa HEIIOCPEACTBEHHOC IMPHUCOCANHCHUEC Oe3ria-
TOJILHOTO OTpe3ka 0e3 M3MEHEHHS CTPYKTYPhl HCXOTHOTO MPEITIOKEHUST HEBO3MOXKHO. Takoe mosoxeHue Hanboee
SIPKO MOYKHO MPOHJUTIOCTPUPOBATH C TIOMOIIBIO BOIPOCHO-OTBETHOTO €IWHCTBA. B MOHOMOTHUECKO# (hopme pedn
TAKKE HIUPOKO MPEACTABJICH 3TOT THUII CBA3U.:

But, of course, that sort of thing doesn’t realgpbpen. Only in boolfghidem, p. 49].

| didn’t think anything had happened to Ruby. Notd minute![Ibidem, p. 38].

I[O CHUX IOp ONPpUBOAWINCH HNPUMEPHLI C NOAYUHUTCIBHBIM TUIIOM CUHTaKCHYECKOH cBA3H. COUuMHEHHE co3gacT
I[y6HI/IpOBaHI/Ie CHUHTAKCHYECKOM o3y 4Ji€Ha MPEAJIOKCHUSA, a IOTOMY MOKET 06pa30BI)IBaTI) OTACIBbHOC (He-
MOJIHOE) MPEAJIOKCHHUE:

They weren't very thrilling. Just accidents, yowWkrjlbidem, p. 13].
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Bornee crnoxHbIi citydail IpencTaBiIsIOT cOO0M MPEAIOKEHHs, BHICTYIIAIONME B KAUECTBE PAaCIIMPEHUS K UMEH-
HOMY YJICHY TIPE/I0KCHUS:

Your cousin, Mademoiselle, will do admirably. Jin&t type of person | had in mifididem, p. 37].

ITpyu coOTHECEHUH PACIIMPEHHs C PACIIUPSIEMBbIM YWICHOM OKa3bIBAETCS, YTO IMOTEHIHMAIBHO MEXITYy HUMH CyIIe-
CTBYeT IPEIUKATHBHAS CBs3b. OIHAKO OCOOCHHOCTBIO NMPEIUKATHBHON CBA3U SABIIAETCS TO, YTO OHA HUMEET JBYCTO-
POHHIOIO HalpaBlIeHHOCTh. DopMabHas HEBBIPAKEHHOCTh OJZHOTO M3 KOHTPAareHTOB NPEJUKATHBHOIO KOMILIEKCa
paspylaeT camyro IpeIuKaTUBHYIO ¢Bs3b. Takum oOpas3oM, Ge3riaroisHoe BoickasbiBanue Just the type of person |
had in mindoxassiBaercst He CBA3aHHBIM CHHTAKCHYECKOM CBA3BIO C IPEABIIYIINM BbICKa3bIBAHUEM.

KonrekcryanbHast CBsI3b 37€Ch, 0€3yCJIOBHO, NPUCYTCTBYET, MOO BTOpPOE BBICKA3bIBAHWE HMEET JIOTHUKO-
CEeMaHTHYECKYIO CBs3b C MEpBbIM. VIMEHHO HallMuue KOHTEKCTYaJbHOW CBS3M JEJaeT BO3MOXKHBIM OJHO3HA4YHOE
BOCCTAHOBJICHHE TaKUX O€3TNIarojbHbIX BHICKA3bIBAHUI 10 MOIHBIX IBYCOCTaBHBIX CTPYKTYp. Co3maeTcs onacHOCTh
JIBOSIKOTO TOJIKOBAHHMS 3THX BBICKA3bIBAHUIA: OJHU aBTOPBI OTHOCAT UX Ha 3TOM OCHOBAHUH K HETOJHBIM MPEAJIOKE-
HUSIM, JIDYTHE - K OJHOCOCTaBHBIM. O/IHAaKO, 110 HAIIEMYy MHEHHIO, OTCYTCTBUE CHHTAKCHYECKO CBSI3U sIBIIsieTCs: 00-
Jiee CHJIbHBIM ITOKa3aTeJieM, YeM 3aBHCUMOCTb CMBICIIA OT KOHTEKCTa, IIOATOMY MPEJIOKEHHUS TAKOTO POAA JIOJIKHBI
OBITh OTHECEHBI K OJHOCOCTAaBHBIM. I10/1 OJJHOCOCTABHBIM HPEIUIOKEHHEM CIIEAyeT MOHUMATh Oe3riarojibHoe BHI-
CKa3bIBAHHE, HE CBS3aHHOE C JICBBIM KOHTEKCTOM CHHTaKCHYECKOH (ITOAYMHUTEIBHOM WM COYMHUTENBHOMN) CBA3BIO.
ITpy HaIMYMK HETIOCPENCTBEHHOH ITOJYMHUTEIBHON WIIM COUMHUTEIILHON CBSI3M CO3IAeTCs MapLEIUIAT, WM CHIIBHO
000CO0IICHHBI YWIEH NIPU OIIOCPETOBAHHON CBSA3H - HETIOIHOE NPEAJIOKEHUE.

UseHeHNe BBICKa3bIBaHMS Ha MHTOHAILIMOHHO 00OCOOJICHHBIE OTPE3KH MOXKET OCYIIECTBILATHCS IO-Pa3sHOMY, B
3aBHCHMOCTH OT SKCIIPECCHBHOIO M KOMMYHHMKaTHBHOTO 3a/iaHusl. IMEHHO II03TOMY Ul ONIpeieIeHHs TUIIa BBICKa-
3bIBaHUSI HEOOXOAMMO YUHUTHIBATh €T0 CHHTAKCHYECKYIO CBSI3b C KOHTEKCTOM.

besrnaronproe BhickaszsiBanue A black and a black hatiorno 6b1 cunraThest AByCOCTABHBIM MPEIOKEHUEM,
ecnu ObI OHO HE CTOSJIO B COYETAHHHU C MPEIbIAYLIMM ABYCOCTaBHBIM mpeaiokenueM She had a black dress.oB
JITAaHHOM CTyyae HaOJIIoaeTcsi MOBTOP AOIMOJIHEHUS! U NPUCOSIMHEHHE K HEMY C IIOMOIIIBIO COYMHUTEIBHOIO COI03a
and oxHopoanoro wieHa. To jke caMoe MOKHO cKasaTh M B otHomenuu npemnoxenus An affair of uncontrollable
passion BeipBaHHOE M3 KOHTEKCTa, OHO MOYKET OBITh BOCIIPUHSTO KaK OJHOCOCTAaBHOE mpemnoxenne. OXHAKO KOH-
TEKCT SCHO IOKa3bIBAET, YTO JAHHOE NPEIIOKEHHE SBISICTCS HEMOJIHBIM, TaK KaK CBS3aHO COUYMHHUTEIBHON CBA3BIO C
NpPEAUKATHBHBIM YIEHOM OJHOIO M3 IPeAbIAyINUX Ipeiokenuii; It was my tragic mistake

Hakogen, ofHOpOJHBIE MOJIEKAIINE TAKXKE HE MOT'YT PAaCCMaTPUBATHCS KaK OTIEIbHBIC IIPEUIOKECHHS:

... there was very definite hostility in those paleebkyes. Fancy, perhaps. Or possibly professiorabijesy
[11, p. 19].

PaccMoTpuM Ipyrylo cepHIo IpeIoKeHHH.

He helped her up. “Tel’'em Moyne sent you. Spaeiahs” [9, p. 39].

His eyes went on to Hester. A pretty child, p. 93].

B nepBoM mpuMepe Oe3riaroibHOE NPEUIoKeHNE CHHTAKCUUECKH CBSI3aHO C KOHTEKCTOM CJIEBa, M TO JIEJIaeT
€ro He3aBUCHMBIM BBICKa3bIBAaHHEM, KOTOPOE, HECOMHEHHO, OTHOCHUTCS K OJTHOCOCTaBHBIM HPEIOKEHHUsIM. Bo BTO-
POM cilydae CHHTAaKCHUYEeCKas OpHEHTAalMs Oe3riIarojibHOTO MPEAIoNKeHHUs: Oosiee OnpesielieHHa: OHO MMEET OJTHO H
TO XK€ CHHTaKcH4YecKoe JIMno. OIHAKO, OCKOJIBKY 0e3riIaroyibHoe BEICKa3bIBaHHE HE MOXKET OBITH NPUCOSIUHEHO K
IpelbIIyIeMy BEICKa3bIBAHHIO 0€3 H3MEHEHHUs CMBICIIA, €r0 CIEAYeT PacCcMaTpUBaTh KaK CaMOCTOSATENbHOE OIHO-
COCTaBHOE IIPEAJIOKEHHE.

B cnenyrommx cimydasix, KaK IIOKa3bIBaeT KOHTEKCT, KOMOMHUPYIOTCS HETIOJIHBIE U OJHOCOCTaBHBIC IIPEIOKE-
HUSA

Such property as wasn't entailed he left to his ghdar. Five hundred to Miss Carroll. No other begue
[11, p. 113].

“And then | thought I'd have a proper love affair;"said Hester. - “Not a silly girlish thing. An @lman. He
was married, and he had a very unhappy life3, p. 151].

B 00oux ciy4asix nepBbie 0e3riaroibHble OTPE3KH SIBISIOTCS HEMIOJIHBIMU NPEUIOKECHUSIMH, & BTOPBIE - OJHOCO-
craBubiMu. Five hundred to Miss Carollss3ano onocpenoBaHHOH MTOJYHHUTENBHOM CBSI3bIO BAXKIbI: 3/1ECh BbIHE-
CEHBI B CAMOCTOSITEIIbHOE BBICKa3BbIBAHHE OECIIPEIOKHOE U MPEUI0KHOE TOIMOJIHCHHS K riarody left.

Not a silly girlish thingessizano counHuTeNBHOM CBA3BIO ¢ MPSAMBIM JOMOJHEHHEM K Tiarony have No other be-
questsr An old manisisitorest OI, Tak Kak He IMEIOT CHHTAKCHYECKO! CBSI3H C MPEIBILYIIIM BBICKa3bIBAHHEM.

WTtak, IMEHHO CHHTaKCHYECKUE OTHOLICHHUS C JIEBBIM KOHTEKCTOM OINPENEIISIOT CTaTyC 0e3raroJIbHOro BEICKA-
3BIBAHHS.

Kax omHOCOCTaBHOE, TaK M HEMOJHOE MPEIOKEHUSI MOTYT OBITH CBA3aHBI NOJAYMHHUTEIBHOMN CBS3bIO C Oe3ria-
TOJIbHBIM BBICKAa3bIBAHHEM, CTOSIINM CIIPaBa OT HUX:

“Excellent taste”, said Sir Henry. - “Especially iputting men first’[12, p. 203] A little cupboard place - kind
of niche. About a foot square, sir. Not more thaat {10, p. 110].

- By the way, Mademoiselle, have you made a will?

- Yes, | did. About six months ago. Just beforemy

- Your op?

- Operation. For appendicitifibidem, p. 38].
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BesrnaroasHoe BbICKAa3bIBaHUEC, CTOALICC CIIpaBa OT OH, MOYET OBITH TaKKeE OIHOCOCTAaBHbBIM HJIM ABYCOCTaB-
HBIM 0€3r1aroJIbHbIM npe,unoxceHI/[eM:

His eyes went on to Hester. A pretty child. Somgtlwless and wild about h§t3, p. 93].Not a word to any-
one and his family a lot of nephews and niecekopfidxpectation§l2, p. 202].

B stom CJIyda€ CHHTaAKCHYCCKHE CBA3H BBICTYIIAIOT HE HA YPOBHC CJIOBOCOYETAHUSA, @ HA YPOBHE IPCAJIOKCHMA.

Cnucox 1umepamypbl

1. Baymdman JI. S3sx. M.: IIporpecc, 1968. 608&.

2. Bymyii A. M. O QyHKIHOHAIBHOM MOAXO0/E K ONPEACICHHIO aKTyaJlbHOM CTPYKTYphI npeioxenus // TlpernonaBanue s3bika
u mureparypsl. Tamkent, 2004.Ne 1. C. 27-34.

JlomreB T. I1. OcHOBBI CHHTaKCHCa COBPEMEHHOTO PyCccKoro si3bika. M.: Yunenrus, 1958. 166.

MemkoBckmii A. M. Pycckuit cuHTakcuc B Hay4HOM OcBeleHuu. 7€ u3a. M.: Yunenrus, 1956. 512.

PyaueB A. I'. Bropocrenentbie wieHsl npenoxenns // Vuéusie 3amucku JITTIN um. A. W. Tepuena. JI., 1956.T. 122.C. 3-
28.

Amis K. Lucky Jim. London, 1999. 520 p.

Beckett S.Krapp’s last tape. London, 1999. 510 p.

Burnt A. Out case. London, 1991. 388 p.

Capote T.In cold blood. New York, 1965. 384 p.

10 Christie A. Endless night. London: Pan, 1998. 348 p.

11.Christie A. Lord Edgeware dies. London, 1994. 390 p.

12.Christie A. Selected stories. Moscow, 1999. 520 p

13.Christie A. The ordeal by innocence. London, 1992. 480 p.

14.Cronin A. J. The northern light. London, 1998. 540 p.

15.Greene Graham.The heart of the matter. London, 1997. 464 p.

16.Greene Graham The quite American. Moscow, 1963. 377 p.

ABOUT THE CONTEXTUAL-SITUATIONAL ANALYSIS OF THE ENGLISH ELLIPTICS ENTENCES

arw

© N

Zubaydullo Izomovich Rasulov

Department of the English Linguistics
Bukhara State University
zubayd@yandex.ru

The nature of the elliptical sentences typical fioe modern English language is considered in thpeas of contextual-
situational setting, structural peculiarities, ®dbjand predicate positions, the principles ofdtganization of the structural and
sense centers and syntactic-functional utteranaérsp

Key words and phrasesentence (elliptical and two-part); context; catual surroundings; situation; types of sententptil-
ity; structural and sense sentence centers; symtaeaning; syntactic relations; syntactic posiiofisentence members.

VK 82.09

B 0annoii pabome namu npeonpunuMaemcs RONbIMKA 0003HAYUMb ONMUMALbHBLIL UCTOPUKO-TUMEPAMYPHbLU KOH-
mexcm «Oxaaunvlx OHe» . DHyuxnoneousm Andanosa u Adamosuua, oyxoeuvie uckanus I opvkozo, Pemuzosa, Ko-
POJIeHKO, mpazukomuyeckoe mupoowywerue Asepuenxo u Taggu - 6ce smo Hauno aproe XyooxrcecmeeHHoe om-
paocicenue ¢ nyonuyucmuxe 1920x ee. u cocmasuno, Ha Hawt 6327110, MOM TUMEPAMYPHBIN KOHMEKCM, KOMOPbIl
ModKcem cnocobcmeosams Oonee 21yO0Kkomy u yerocmuomy socnpuamuiro «OxasHuvlx OHet» U. A. Bynuna.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl. NCTOPUKO-TUTEPATYPHBI KOHTEKCT; METPOIIOJIUS; IMUTPALIUs; PEBOJIIOLMS; KYJIbTYypa;
MHTEJUTUT CHIIHS.

Anexceii Hukonaesuu Pyuxmii

Kagpeopa muposoti rumepamypul

Openbypeckuti 20cy0apcmeaentblil neda2oeudeckKull yuusepcumem
ARootsky@mail.ru

K BOITPOCY OB UCTOPUKO-JTUTEPATYPHOM KOHTEKCTE «OKASTHHBIX THEW»
H. A. BYHUHA: PEBOJIIOIIUA U KYJIBTYPA B TYBJINIIUCTUKE PYCCKOT' O 3APYBE/KbA
W IYBJIUIUCTUKE METPOITIOJIMM 1920X I'T.°

B Hacrosimiee Bpemst mpoGiieMa OMpeAeNiCHUs: HCTOPHKO-TUTEPATYPHOro KOHTeKcTa «OKasHHBIX JHEH», Heco-
MHEHHO, SIBJISICTCSI OAHON M3 HauboJjee CIOXHBIX W MEePCHCKTHBHBIX B OyHHHOBeneHHH. B naHHOW paboTe HAMHU
NpeanpUHIMACTCS MONBITKA 0003HAYNTh ONTHMAJIBbHbBII KOHTEKCT «OKassHHBIX THEH», KOTOPBIi cTaji Obl JOCTATOY-
HBIM JUIs aICKBATHOrO BocTpusiTust Kuuru W. ByHuna u nutepatypHoit smoxu 1920x rr. u B TO e BpeMst He ObLT
0bI HEOOOCHOBAaHHO LITUPOKUM.

© Pyukwuii A. H., 2010



